EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS - STANDARD FRONT REST 3"
VARMINT W/REINFORCED TOP 3M SLICK

Edgewood front bags are constructed much like the rear bags with reinforced
leather sides and heavy duty nylon tops. The inside corners feature sewnin nylon
inserts to prevent the material from rolling under the stock. All Edgewood Front
Bags are available for hunter stocks widths (2%") or Benchrest stock widths (3").

Each of the two widths are offered in four different styles: Standard Bag, features NO ITMAGIH
14" leather flaps extending along the bottom edges to be pinned under your rest

. AW A DD
top retaining bars. Or the flaps may be punched, notched, or cut away all AVAILABLE

together to custom fit your rest. Standard Bag w/reinforced top, has an extra thick
top to hold desired forend shape. Farley Bag, which is narrower than the
Standard Bag from front to back to specifically fit the Farley Co-Axial and
Co-Axial Il rests only. Farley Bag w/reinforced top, has an extra thick top to hold
desired forend shape. These bags fit old style pre-2009 Farley tops only. New
style bags also available.

Attributes

Name: STANDARD FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045621

Mfr. No.: COMMON 3 IN W/

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Edgewood Front
Benchrest Bags

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die Edgewood Front Benchrest Bags. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemaf den Anweisungen.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf einer stabilen und ebenen Flache platziert ist, um ein Umkippen zu
verhindern.

®* Verwenden Sie nur das empfohlene Fillmaterial (Extra Heavy Bag Sand) fur die Taschen.

®* Vermeiden Sie es, die Taschen UbermaRig zu belasten, um Beschadigungen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass die Klappen sicher befestigt sind, um ein Verrutschen wéahrend des Gebrauchs zu
verhindern.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation der Tasche:
1. Wahlen Sie den gewlinschten Standort fiir die Tasche.

2. Fullen Sie die Tasche mit dem empfohlenen Fillmaterial.
3. Stellen Sie sicher, dass die Klappen korrekt befestigt sind, um Stabilitéat zu gewahrleisten.

® Benutzung der Tasche:
1. Platzieren Sie lhr Gewehr oder Ihre Waffe sicher auf der Tasche.

2. Achten Sie darauf, dass der Vorderschaft gut in die Tasche passt.
3. Verwenden Sie die Tasche nur fur den vorgesehenen Zweck.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von nicht mehr bendétigten
Produkten.
® Achten Sie darauf, das Fullmaterial umweltgerecht zu entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts
zu gewahrleisten. Achten Sie darauf, regelmafiig auf Ruckrufinformationen zu achten und unsichere Produkte zu
melden.



Safety Instruction Guide for Edgewood Front
Benchrest Bags

Introduction

Thank you for choosing the Edgewood Front Benchrest Bags. This guide provides important safety instructions and
usage guidelines to ensure your safety and the effective use of your product. Please read this document carefully
before using the bags.

General Safety Guidelines

® Ensure safe use of the Edgewood Front Benchrest Bags by following these guidelines:

Always inspect the bag for any signs of damage or wear before use.

Use the bags only for their intended purpose as described in the product specifications.

Keep the bags out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and report the issue to the
appropriate authorities.

® |n the event of a product recall, be aware that standardized recall notices will be issued, and free remedies will
be provided for dangerous products.

® When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to those of physical
stores.

® Regularly check for any updates or recalls regarding the Edgewood Front Benchrest Bags on the EU Safety
Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® When using the Edgewood Front Benchrest Bags, please consider the following precautions:

Avoid overfilling the bags to prevent damage and ensure stability.

Use only the recommended Extra Heavy Bag Sand for filling the bags.

Ensure the bags are securely positioned on your rest to prevent slipping during use.

Do not use the bags on uneven surfaces that could lead to instability.

If using the bags in a shooting environment, ensure that all safety measures related to firearms are
strictly followed.

® For users of the Farley Bag, note that these bags are designed specifically for use with Farley CoAxial and
CoAxial 1l rests only. Ensure compatibility before use.

Instructions for Installation and Usage



® Follow these steps for proper installation and usage of the Edgewood Front Benchrest Bags:
1. Filling the Bags:

® Use a small funnel to fill the bags with Extra Heavy Bag Sand.
® Fill the bags until they reach the desired firmness, but do not overfill.

2. Positioning the Bags:

® Place the filled bag on your shooting rest.
® Ensure the bag is stable and securely positioned before use.

3. Adjusting the Flaps:

® |f using the Standard Bag, adjust the leather flaps as needed.
® Flaps can be pinned under the rest top retaining bars or adjusted to fit your specific setup.

4. Using the Bags:

® Rest your firearm on the bag, ensuring it is stable and secure.
® Adjust the bag as necessary to achieve the desired forend shape.

* Always follow the manufacturer's guidelines for adjustments and compatibility.

Disposal Instructions

® When disposing of the Edgewood Front Benchrest Bags, please follow these guidelines:
® |f the bags are damaged or no longer usable, dispose of them responsibly.
® Check local regulations for proper disposal methods, especially concerning materials like leather and
nylon.
® Do not dispose of the bags in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support

® For any safety inquiries or support regarding the Edgewood Front Benchrest Bags, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready for
a quicker response.

By adhering to these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable experience with your Edgewood Front
Benchrest Bags. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Instructions de Sécurité pour les Sacs Avant
Edgewood

Introduction

Merci d'avoir choisi les sacs avant Edgewood. Ces sacs sont congus pour offrir une stabilité optimale lors de vos
séances de tir. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation.

Ne pas utiliser le sac pour un usage autre que celui prévu (support pour arme a feu).

Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Vérifiez régulierement les coutures et les matériaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le sac uniqguement avec des armes a feu adaptées et conformes aux spécifications du fabricant.

Ne placez jamais le sac sur une surface instable ou inégale.

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant de la placer sur le sac.

Evitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, vent fort) qui pourraient
affecter la stabilité.

®* Ne pas modifier le sac de quelque maniére que ce soit, y compris l'ajout de poids ou de supports non
approuveés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation du Sac:
® Assurezvous que le sac est propre et exempt de débris.

® Remplissez le sac avec du sable pour sac lourd en utilisant un petit entonnoir. Ne pas surcharger le
sac.

2. Placement du Sac:

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Vérifiez que le sac est bien positionné avant de placer I'arme a feu dessus.

3. Utilisation du Sac:
® Placez la crosse de I'arme a feu sur le dessus du sac.

® Ajustez la position de I'arme pour assurer une prise en main confortable et stable.
® Ne jamais laisser I'arme sans surveillance sur le sac.

Instructions d'Elimination

® Lorsque le sac n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
* Ne jetez pas le sac dans des lieux publics ou dans des zones ou il pourrait causer des dangers pour
I'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre point de vente local ou consulter les
ressources disponibles sur le site officiel d'Edgewood Shooting Bags.

Ces instructions sont congues pour vous aider a utiliser les sacs avant Edgewood en toute sécurité. Votre sécurité
est notre priorité.



Guida alla Sicurezza per | Sacchetti Frontali
Edgewood

Introduzione

Benvenuti nella guida alla sicurezza per i sacchetti frontali Edgewood. Questa guida & progettata per fornire
informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto dei sacchetti. E importante seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorita competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Utilizza solo sacchetti frontali Edgewood per calci da caccia o calci Benchrest, come indicato.

Non sovraccaricare il sacchetto oltre le specifiche di peso raccomandate.

Assicurati che il sacchetto sia posizionato stabilmente prima di utilizzarlo per evitare ribaltamenti.

Non utilizzare il sacchetto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sua
funzionalita.

Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per I'Installazione e I'Utilizzo

1.

2.

3.

4.

Preparazione del Sacchetto:
® | sacchetti vengono spediti vuoti. Riempili con Sabbiatura Extra Pesante utilizzando un piccolo imbuto.
Posizionamento:

® Posiziona il sacchetto sul supporto in modo che sia stabile e sicuro.
® Se utilizzi un sacchetto con alette, assicurati che siano fissate correttamente sotto le barre di ritenzione
del supporto.

Utilizzo:

® Utilizza il sacchetto per stabilizzare il tuo fucile durante la mira e il tiro.
® Assicurati di mantenere una presa sicura sul fucile mentre utilizzi il sacchetto.

Controllo PostUtilizzo:

® Dopo ogni utilizzo, controlla il sacchetto per eventuali danni o usura.
® Riponi il sacchetto in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il sacchetto non e piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sullo smaltimento

dei rifiuti.

® Se il sacchetto &€ danneggiato, evita di buttarlo insieme ai rifiuti domestici. Contatta i servizi di smaltimento

locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore tramite i
canali ufficiali. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per facilitare |l
supporto.

Grazie per aver scelto i sacchetti frontali Edgewood. Seguire queste linee guida ti aiutera a garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Przedniej
Edgewood

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej Edgewood. Nasze produkty sg projektowane z mys$la o bezpieczenstwie i
wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne
uzytkowanie torby.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem torby upewnij sie, ze jest ona w dobrym stanie. Sprawdz, czy nie ma uszkodzen, ktére moga
wplynaé na bezpieczenstwo uzytkowania.

® Torba jest przeznaczona do uzytku wytacznie w celach strzeleckich. Nie uzywaj jej do innych zastosowan.

® Zachowaj ostroznos¢ podczas przenoszenia torby z wypetnieniem. Upewnij sie, ze jest dobrze
zabezpieczona, aby unikng¢ przypadkowego rozsypania zawartosci.

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiatu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Uzywaj torby wylacznie zgodnie z jej przeznaczeniem. Nie stosuj jej w sposéb, ktéry mégiby prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuaciji.

® Nie przecigzaj torby. Uzywaj tylko zalecanej ilosci piasku, aby unikng¢ uszkodzenia materiatu.

® Upewnij sig, ze torba jest stabilna przed umieszczeniem na niej broni. Niewtasciwe umiejscowienie moze
prowadzi¢ do przewrécenia sie torby.

® Nie pozostawiaj torby bez nadzoru, gdy jest w uzyciu.

Instrukcje dotyczgce Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

® Otworz torbe i upewnij sie, ze nie ma w niej zanieczyszczen.
* Wypehij torbe odpowiednig iloscig ciezkiego piasku przez maly lejek, aby uzyskaé stabilnosc.

2. Uzycie torby:
® Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét strzelecki.

® Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio ustawiona przed umieszczeniem na niej broni.
® Dostosuj klapy torby, jesli to konieczne, aby zapewni¢ lepsze wsparcie.

3. Po zakornczeniu uzytkowania:

® Oprdznij torbe z piasku, jesli nie jest juz potrzebna.
® Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zachowac jej trwatosc.

Instrukcje Utylizaciji

® Torbe nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Jesli torba jest uszkodzona, upewnij sie, ze nie jest uzywana i poddana odpowiedniej utylizacii.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie dane dotyczace produktu, aby uzyska¢ szybsza pomoc.

Dziekujemy za wybor torby przedniej Edgewood. Twoje bezpieczenhstwo i satysfakcja sg dla nas najwazniejsze.



EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS Kayttéohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS tuotteiden kayttdohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Pida tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttoa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kéayta tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Varmista, ettd laukku on tukevasti asetettu ennen kuin asetat aseen sen péalle.

Valta liiallista painetta tai voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Ala tayta laukkuja muilla materiaaleilla kuin suositellulla Extra Heavy Bag Sandilla.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja paikallaan ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Tayta laukku Extra Heavy Bag Sandilla kayttaen pienta suppiloa.
® Varmista, ettd laukku on tiiviisti suljettu, jotta hiekka ei paése vuotamaan.

2. Kaytto:
Aseta laukku tasaiselle pinnalle.
Aseta ase varovasti laukulle varmistaen, etta se on tukevasti paikallaan.

[ ]

[ )

® S&ada laukku tarvittaessa halutun korkeuden ja kulman saavuttamiseksi.

® Varmista, ettd laukku on riittavan tukeva aseen pitdmiseksi paikallaan ammunnan aikana.

Havitysohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.

® Varmista, ettd tuote on tyhjennetty kaikista taytteistd ennen havittamista.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta asianmukaisia kierratys tai havityspalveluja.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali tarvitset lisétietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai tarkistaa EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Yhteenveto

Noudattamalla edella mainittuja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kéayton EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS tuotteelle. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tarkeaé olla tietoinen
mahdollisista riskeisté ja noudattaa kayttdohjeita tarkasti.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS

Introduktion

Tack for att du har valt EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och stdd under skytte. For att sdkerstélla sdker anvandning och optimal prestanda, vanligen I&s och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper om den inte anvands under 6vervakning av en vuxen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Undvik att anvanda produkten pa ojamna eller instabila ytor for att férhindra olyckor.

Se till att vaskan &r korrekt fylld med Extra Heavy Bag Sand innan anvandning for att sakerstalla stabilitet.
Anvand endast rekommenderade fylimaterial for att undvika skador pa produkten.

Var forsiktig nar du justerar flikarna pa vaskan; se till att de inte skadar dig eller andra.

Anvand produkten endast for avsett &ndamal och félj instruktionerna for installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av véaskan:

® Anvand en liten tratt for att fylla vaskan med Extra Heavy Bag Sand.
® Se till att vaskan ar tillréckligt fylld for att ge stabilitet under anvandning.

2. Justering av flikar:

® Flikarna kan punteras, notchas eller skéras bort helt for att anpassas till ditt stod.
® Kontrollera att flikarna ar ordentligt fasta innan anvandning.

3. Anvéndning av véaskan:
® Placera vaskan pa en stabil yta.

¢ Stall in din kolv pa vaskan och justera den for att fa 6nskad férendform.
® Kontrollera att vaskan &r i ratt position innan du bdrjar skjuta.

Kassationsinstruktioner

® Nar produkten inte langre anvands eller &r skadad, kassera den pa ett sékert sétt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering for att sdkerstélla korrekt kassering av material.
® Undvik att branna eller pa annat satt forstéra produkten pa ett satt som kan orsaka miljoskador.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om sakerheten kring EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS, vanligen kontakta
tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation p& produktens férpackning eller webbplats.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ratt satt kan du sakerstélla en
séker och effektiv upplevelse.



Navod k bezpe€nému pouzivani tasek Edgewood

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili taSky Edgewood Front Benchrest Bags. Tento navod obsahuje dllezité informace o
bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosime, abyste si tento navod peclivé precetli a uchovali ho pro
budouci potfebu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

® Zajistéte, aby tasky byly pouzivany pouze v souladu s pokyny vyrobce.

® Pravidelné kontrolujte tasky na poSkozeni nebo opotifebeni. Pokud zjistite jakékoli poskozeni, pfestarite taSku
pouzivat.

* Nikdy nepouzivejte tasky pro jiny U€el, nez je urceny.

® Udrzujte taSky mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® P¥i pouziti taSek dbejte na stabilitu a bezpe€nost vaseho vybaveni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze taSka je spravné naplnéna Extra téZkym piskem.

Pouzivejte maly trychtyr pro snadné pInéni tasky, abyste predesli rozliti pisku.

PFi manipulaci s taskou budte opatrni, abyste pfedesli zranéni.

Zkontrolujte, Ze taska je spravné umisténa pod pazbou zbrang, aby se zabranilo sklouznuti.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfed naplnénim tasky ji umistéte na stabilni povrch.

Pomoci trychtyfe naplite taSku Extra tézkym piskem, dokud nebude dostate¢né pevna a stabilni.
Ujistéte se, Ze klapky tasky jsou spravné umistény a pfipnuty pod hornimi zadrzovacimi tyCemi.
PTi pouzivani tasky se ujistéte, Ze je v bezpecné pozici a Ze nedochazi k jejimu sklouznuti.

Pokyny pro likvidaci

® Po skonceni zivotnosti tasky ji zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je taska poSkozena, zvaZzte jeji recyklaci, pokud to je mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpeénosti produktu nebo pro hlaseni nebezpecénych produktl se obratte na
pfislusné Grady nebo na kontaktni misto EU. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali taSky Edgewood. VaSe bezpecnost je nasi prioritou.



